
1. The tax collectors and 
sinners were all gathering 

around to hear Jesus.

2. But the Pharisees and the 
teachers of the law were 

whispering among 
themselves. They said, ‘This 
man welcomes sinners and 

eats with them.’

3. Then Jesus told them a 
story.

لعَْ .1
 
يعُ ٱ لْ وَكََنَ جََِ

 
ارِينَ وَٱ خُطَاةِ شَّ

عُوُُ يدَْنوُنَ مِنهُْ لِيَ  ََ .سْْ

لفَْ .2
 
رَ ٱ يُّونَ وَ فتَذََمَّ يِسْ ِ لْكَتبََةُ ر 

 
ٱ

وَيأَكُُُْ بلَُ خُطَاة  هَذَا يقَْ »: قاَئِلِيَ 
.«!مَعَهمُْ 

همُْ بَِ .3 ََ َلَِ قَ فكََََّ ََ لْ
 
:  ائلِ  ذَا ٱ



11. Jesus continued, ‘There was 
a man who had two sons.

12. The younger son spoke to his 
father. He said, “Father, give me 

my share of the family 
property.” So the father divided 

his property between his two 
sons.

13. ‘Not long after that, the 
younger son packed up all he 

had. Then he left for a country 
far away. There he wasted his 

money on wild living.

نسَْْانٌ كََ »: وَقاَلَ .11
ِ
بنْاَنِ ا

 
.  نَ لََُ ٱ

بِِ ٱَعْطِنِِ يََ ٱَ : ا لَِِبِيهِ فقََالَ ٱَصْغرَُهَُ .12
ي يصُِ  ِ لََّّ

 
لقِْسْْمَ ٱ

 
ََ ٱ لْ

 
فقََسَْمَ . الِ يبنُِِ مِنَ ٱ

تَهُ  ا مَعِيش َ ََ .لهَُ

مٍ ليَْ .13 عَ سَْتْ بِكَثِيَ وَبعَْدَ ٱَيََّ ةٍ جَََ
لَِْصْغَرُ كَُُّ 

 
بْنُ ٱ
 
لِِ
 
ءٍ وَسَافَ ٱ لََ  شََْ

ِ
رَ ا

رَ مَالََُ كُورَةٍ بعَِيدَةٍ، وَهُنَ   بِعَيشٍْ اكَ بذََّ
.مُسِْْفٍ 



14. He spent everything he had. 
Then the whole country ran low 
on food. So the son didn’t have 

what he needed.

15. He went to work for someone 
who lived in that country. That 
person sent the son to the fields 

to feed the pigs.

16. The son wanted to fill his 
stomach with the food the pigs 
were eating. But no one gave 

him anything.

ا ٱَنفَْقَ كَُُّ .14 ََّ َ ءٍ، حَدَثَ جُ فلَ وعٌ  شََْ
لْكُ 
 
بتْدََٱَ شَدِيدٌ فِِ تلَِْْ ٱ

 
تَاجُ ورَةِ، فأَ .يََْ

لتَْصَقَ .15
 
ضََ وَٱ ََ لِ تلَِْْ بِوَاحِدٍ مِنْ ٱَهْ فَ

 
ِ
لْكُورَةِ، فأَرَْسَلََُ ا

 
عَى لََ حُقُولَِِ لِيَْ ٱ

.خَناَزِيرَ 

ي  ٱَنْ .16 تََِ لَََ بطَْنَ وَكََنَ يشَ ْ َْ َ هُ مِنَ ي
 َ ي كََن ِ لََّّ

 
لخُْرْنوُبِ ٱ

 
لخَْناَزِيرُ تَ ٱ

 
أكُُُْهُ، فلََْ تِ ٱ

.  يعُْطِهِ ٱَحَدٌ 



17. ‘Then he began to think 
clearly again. He said, “How 

many of my father’s hired 
servants have more than enough 
food! But here I am dying from 

hunger!

18. I will get up and go back to 
my father. I will say to him, 

‘Father, I have sinned against 
heaven. And I have sinned 

against you.

19. I am no longer fit to be called 
your son. Make me like one of 

your hired servants.’ ”

لََ نفَْسِْ .17
ِ
مِنْ ٱَجِيٍ كَْ : هِ وَقاَلَ فرََجَعَ ا

لخُْبُْْ وَٱَنَ لَِِبِِ يفَْضُلُ عَنْ 
 
 ٱَهْلُِْ هُ ٱ
!جُوع ا

لََ .18
ِ
:  ولُ لََُ  ٱَبِِ وَٱَقُ ٱَقوُمُ وَٱَذْهَبُ ا
 
ِ
اءِ وَقُ يََ ٱَبِِ، ٱَخْطَأتُْ ا ََ لسَّْ

 
،لََ ٱ ََ امَ دَّ

تَحِق  .19 ٱُدْعَى ا بعَْدُ ٱَنْ وَلسَْْتُ مُسْ ْ
بنْ ا
 
.  كَََحَدِ ٱَجْرَاكَ اِجْعَلنِِْ . لَََ ٱ



20. So he got up and went to his father. 
‘While the son was still a long way off, his 
father saw him. He was filled with tender 
love for his son. He ran to him. He threw 

his arms around him and kissed him.
21. ‘The son said to him, “Father, I have 
sinned against heaven and against you. I 
am no longer fit to be called your son.”

22 ‘But the father said to his servants, 
“Quick! Bring the best robe and put it on 
him. Put a ring on his finger and sandals 

on his feet.

23. Bring the fattest calf and kill it. Let’s 
have a feast and celebrate.

24. This son of mine was dead. And now 
he is alive again. He was lost. And now he 

is found.” So they began to celebrate.

لََ ٱَبِيهِ .20
ِ
ذْ كََنَ لمَْ يزََلْ .فقََامَ وَجَاءَ ا

ِ
ُُ وَا ا رَٱ   بعَِيد 
َ وَرَكضََ  ، فتَحََنََّّ ُُ .   وَقبََّلََُ وَوَقعََ علَََ عُنُقِهِ ٱَبوُ

بنُْ .21
 
لِِ
 
لسَّْ يََ ٱَبِِ : فقََالَ لََُ ٱ

 
لََ ٱ
ِ
اءِ ، ٱَخْطَأتُْ ا ََ

تَ  ، وَلسَْْتُ مُسْ ْ ََ امَ بنْ احِق ا بعَْدُ ٱَنْ ٱُدْ وَقدَُّ
 
.  عَى لَََ ٱ

لَِْبُ لِعَبِيدُِِ .22
 
لُِْ ٱَ : فقََالَ ٱ

 
َ ٱ لحُْلََّّ

 
ولََ خْرجُِوا ٱ

جْعَلوُا خَاتَ 
 
، وَٱ ُُ ، وَحِذَ وَٱَلبِْسُْو ُِ ا فِِ يدَِ اء  فِِ َ 

رِجْليَْهِ،

سَْ .23 َُ لْ
 
لعِْجْلَ ٱ

 
مُوا ٱ ِ ُُ فَ وَقدَ  و ذْبََُ

 
نَ وَٱ ،نأَكَُُْ وَنفَْرَحَ ََّ

بنِِْ هَذَا كََنَ مَي ِ .24
 
نَ ضَالًّ  ت ا فعََاشَ، وَكََ لَِِنَّ ٱ

بتَْدَٱُوا يفَْرَ . فوَُجِدَ 
 
.حُونَ فأَ



25. ‘The elder son was in the field. 
When he came near the house, he 

heard music and dancing.

26. So he called one of the 
servants. He asked him what was 

going on.

27. “Your brother has come 
home,” the servant replied. “Your 
father has killed the fattest calf. 
He has done this because your 

brother is back safe and sound.”

28. ‘The older brother became 
angry. He refused to go in. So his 
father went out and begged him.

لَِْكْبَُ .25
 
بنُْهُ ٱ
 
لحَْقْلِ وَكََنَ ٱ

 
ا جَاءَ فلََ .  فِِ ٱ ََّ
لبَْيتِْ، سَِ 

 
 طَرَبٍ عَ صَوْتَ ٱ لًَّتِ وَقرَُبَ مِنَ ٱ

ا .وَرَقْص 

لغِْ .26
 
ا مِنَ ٱ انِ وَسَألَََُ فدََعاَ وَاحِد  ََ مَا عَسََ : لْ

ٱَنْ يكَُونَ هَذَا؟

لعِْجْلَ فذََبحََ ٱَبوُكَ ٱَخُوكَ جَاءَ : فقََالَ لََُ .27
 
ٱ

َّهُ قبَِ  ن نَ، لَِِ ََّ سَْ َُ لْ
 
اٱ  َ .لََُ سَالِ

ُُ فخََ . نْ يدَْخُلَ فغََضِبَ وَلمَْ يرُدِْ ٱَ .28 رَجَ ٱَبوُ
ليَْهِ 
ِ
.  يطَْلبُُ ا



29. But he answered his father, “Look! 
All these years I’ve worked like a slave 

for you. I have always obeyed your 
orders. You never gave me even a young 

goat so I could celebrate with my 
friends.

30. But this son of yours wasted your 
money with some prostitutes. Now he 
comes home. And for him you kill the 

fattest calf!”

31. ‘ “My son”, the father said, “you are 
always with me. Everything I have is 

yours.

32. But we had to celebrate and be glad. 
This brother of yours was dead. And 

now he is alive again. He was lost. And 
now he is found.” ’

ََ س ِ هَ : فأَجََابَ وَقاَلَ لَِِبِيهِ .29 نيَِ هَذَا ا ٱَنَ ٱَخْدِمُ
، وَجَ عدََدُهَا، وَقطَُّ لمَْ ٱَتَََاوَ  ََ دْيَ  لمَْ تعُْطِنِِ زْ وَصِيَّتَ

ِِ قطَُّ لَِِفرَْحَ مَعَ ٱَصْدِقَ  .ا

30. ََ بنُْ
 
ا جَاءَ ٱ ََّ َ ي ٱَكََُ مَ وَلكَِنْ ل ِ لََّّ

 
ََ هَذَا ٱ تَ عِيش َ

وَانِِ، ذَبََْتَ لََُ  لزَّ
 
نَ مَعَ ٱ ََّ سَْ َُ لْ

 
لعِْجْلَ ٱ

 
!ٱ

يٍ، وَكُُُّ نتَْ مَعِ  فِِ كُُ ِ حِ يََ بنََُِّ ٱَ : فقََالَ لََُ .31
.مَا لِِ فهَوَُ لَََ 

، لَِِنَّ ٱَخَاكَ  نفَْرَحَ وَنسََُّْ وَلكَِنْ كََنَ ينَبَْغِ  ٱَنْ .32
ت ا فعََاشَ، وَ  .«كََنَ ضَالًّ  فوَُجِدَ هَذَا كََنَ مَي ِ



Sermon Lector Anette Weber 16 June 2024 
Luke 15, 11 - 32

Kreuzkirche Bremerhaven

1. I will talk to other Christians about this 
parable, the symbolic story of the father 

and his two sons. Sidra will speak the 
contributions of these Christians. One 

woman says: “I can understand the older 
brother. It was the same with us in the past. 
My brother enjoyed life and didn't worry 

about his future. My parents always 
supported him. 

I, on the other hand, had to do everything 
on my own. I was ambiti-ous and always 

studied a lot to do well at school. I received 
less at-tention than my brother.

32-11: 15لوقا 2024يونيو 16المحاضرة العظة ٱ نيته فيب 

كنيسْة الصليب المقدس بريمرهافن

2024يونيو 16خطبة المحاضرة ٱ نيت ويب . 1

زية، عن ٱ تحدث مع مسْ يحيي ٱ خرين عن هذا المَل، القصة الرم
سوف ٱ تحدث عن مسْاهمات هؤلًّء .  ... الِ ب وابنيه

اٱ س تطيع ٱ ن ٱ فهم ٱ خي الِ كب: تقول امرٱ ة.  المسْ يحيي لقد .   جيد 
بالحياة، ولًّ كَن ٱ خي يسْ تمتع.  كَنت نفس الطريقة معنا من قبل
.كَن والداي يدعمانه دائم ا.  يقلق بشأ ن مسْ تقبلَ

.  رديٱ ما ٱ ن، من نحية ٱ خرى، فكان علي ٱ ن ٱ فعل كُ شَء بمف
ا وتعلَت دائم ا الكثي من ٱ جل الحصول ع لَ شهادة كنت طَوح 

.لقد حظيت باهتمام ٱ قل من ٱ خي.  الَانوية العامة الجيدة



2. A man says:

In my opinion, the younger son is 
clearly favored in this story.

First he gets his entire inheritance. 
When he has squandered his enti-re 
inheritance and is at the end of his 
tether, he returns home. The father 

immediately has a calf slaughtered for 
him and gives the y-ounger son some 

of the older son's inheritance.

The younger son now lives on the farm 
again, not as a servant but as a son 

and thus benefits from the older son's 
inheritance.

I find the father in this parable quite 
unjust.

:يقول رجل. 2

ضل فِ فِ رٱ يي، من الواضح ٱ ن الابن الِ صغر هو المف
.هذُ القصة

مياثه وعندما بدد كُ.  ٱ ولًّ  يَصل علَ كَمل مياثه
لَ الفور عجل  يذبح الِ ب ع.  وبلغ النهاية، يعود ا لَ بيته

ن مياث لَ، وبالتالِ يعط  الابن الِ صغر بعضا  م
.الابن الِ كب

، ويعيش الابن الِ صغر الِ ن فِ المزرعة مرة ٱ خرى
ن مياث ليس كخادم بل كَبن، وبالتالِ يسْ تفيد م

.الابن الِ كب

ا .ٱ عتقد ٱ ن الِ ب فِ هذا المَل غي عادل تمام 



3. Another woman says:

I find the younger son calculating. 
Maybe he was already thinking 

when he left: “If I don't have any 
more money, I can come back to 

my father anyway.”

When he has nothing left to eat, 
he thinks of his father's workers, 

who never go hungry. In this 
situation, he has no choice but to 

confess his guilt to his father. 
Perhaps he hopes to be 

recognized as a son again after 
all.

:وتقول امرٱ ة ٱ خرى. 3

ندما ربما فكر ع .  ٱ جد الابن الِ صغر يَسْب
ذا لم يكن لدي المزيد من المال، : "غادر ا 

".الفيمكننِ العودة ا لَ والدي علَ ٱ ي ح

الدُ، وعندما ينفد الطعام، يفكر فِ عمال و 
ا الة ليس وفِ هذُ الح.  الَّين لًّ يجوعون ٱ بد 

.   الدُٱ مامه خيار سوى الاعتراف بذنبه ٱ مام و 
مرة ربما يأ مل ٱ ن يتم الاعتراف به كَبن

.ٱ خرى



4.Is the younger son really 
calculating?

When you are at the bottom and your 
own survival is in question, don't you 
have to think carefully and weigh up: 
“What other options are there now?”

Didn't you also have to think before 
you left your home country?

What are the advantages and 
disadvantages of staying in your 

home country? What opportunities 
and dangers are associated with 

fleeing?

Will it be better in the new country 
than in your old one?

هل الابن الِ صغر يَسْب حق ا؟.4

د الحياة عندما تكون فِ القاع ويكون بقاءك علَ قي
ا والتفكي فِ موضع شَ، ٱ لًّ يتعي عليَ التفكي ملي  

"ما هي الخيارات المتاحة الِ ن؟: "الِ مر

ا ٱ   ن تفكر قبل ٱ ن تغادر وطنَ، ٱ لم يكن عليَ ٱ يض 
:فِ

يجابيات وسلبيات البقاء فِ بلدك الِ صلي؟  ما هي ا 
ما هي الفرص والمخاطر المرتبطة بالفرار؟

نه فِ هل س يكون الوضع فِ البلد الجديد ٱ فضل م 
المنزل القديم؟



5.Is the younger son really to be 
seen in such a negative light?

In this parable, Jesus uses the 
younger son to refer to the tax 
collec-tors and sinners in Israel 

who have turned away from 
God and His law.

Jesus says to them: “Repent!

Your heavenly Father will 
welcome you with open arms. 

He is full of mercy."

السْلبية فهل ينُظر ا لَ الابن الِ صغر بذُ.5
حق ا؟

يسْوع فِ هذا المَل مع الابن الِ صغر، يقصد

بتعدوا العشارين والخطاة فِ ا سرائيل الَّين ا

.عن الله وشريعته

!توبوا»: يقول لهم يسْوع

ٱ بوك السْماوي سوف يرحب بَ بأ ذرع 
."فهو مملوء رحمة.  مفتوحة



6.Jesus wanted us to perceive the 
father in this parable as unjust.

Jesus breaks through our 
thinking and perception of 

justice.

God does not judge us humans 
according to our good behavior, 

but God is full of overflowing 
mercy for the one who has 

messed up and returns!

God is even more merciful than 
a human father could ever be!

هذا ٱ راد يسْوع ٱ ن نرى الِ ب ظالم ا فِ.6
.المَل

حسْاس ن .ا بالعدالةيسْوع يخترق تفكين وا 

ناء  علَ الله لًّ يَكم علينا نحن البشر ب 
رحمة سلوكنا الجيد، بل الله مليء بال
!الفائضة لمن ٱ خطأ وا وعادوا

!ا ن الله ٱ كثر رحمة من ٱ ي ٱ ب بشري



7.An international Christian 
says:

I felt similar to the younger 
son:

I didn't just long for a better 
life in my home country. I also 

longed for a merciful God.

I felt unfree and under 
pressure - both with the 

political dictatorship and with 
a merciless God who wanted to 

send me to hell.

:يقول مسْ يح  عالم .7

:رشعرت بنفس شعور ابنِ الِ صغ

ل فِ لم ٱ كن ٱ توق فقط ا لَ حياة ٱ فض
لَ ر .  وطنِ .حيمٱ ن ٱ يضا ٱ ش تاق ا لَ ا 

-شعرت بعدم الحرية وتحت ضغط
و من سواء من الدكتاتورية السْ ياس ية ٱ  

الله الَّي لًّ يرحم والَّي ٱ راد ٱ ن 
.يرسلنِ ا لَ الجحيم



8.So I left my home country in 
the hope of a better life in 

Europe.

At the same time, I began to 
believe in the merciful God that 

Jesus talks about.

Over the years, I then 
experienced what Jesus says in 

this parable:

God, my Father, runs to meet 
me, a lost child. God takes me in 

His arms and puts the ring of 
childhood on my finger.

.لَّلَ غادرت وطنِ، علَ ٱ مل حياة ٱ فضل فِ ٱ وروبا. 8

.عنه يسْوعوفِ الوقت نفسْه، بدٱ ت ٱ ؤمن بالًّ لَ الرحيم الَّي تحدث

:َلعلَ مر السْ ني تعلَت كيف قال يسْوع ذلَ فِ هذا الم 

بي ذراعيه يضَنِ الله.  الله، ٱ بِ، يجري للقاِ، طفلي الضال
لهي  .ويضع علي  خاتم التبنِ الًّ 

.الَامن

.لَّلَ غادرت وطنِ، علَ ٱ مل حياة ٱ فضل فِ ٱ وروبا

ث عنه وفِ الوقت نفسْه، بدٱ ت ٱ ؤمن بالًّ لَ الرحيم الَّي تحد
.يسْوع

:َلعلَ مر السْ ني تعلَت كيف قال يسْوع ذلَ فِ هذا الم 

بي ذراعيه يضَنِ الله. الله، ٱ بِ، يجري للقاِ، طفلي الضال
لهي  .ويضع علي  خاتم التبنِ الًّ 



9.An elderly woman says:

Yes, we can compare the 
international Christians of the 

Kreuzkirche with the prodigal sons 
and daughters who come home.

In terms of the parable, I find 
myself in the older brother.

I have belonged to the Kreuzkirche
for a long time.

When the international Christians 
came to our church, they were 

placed at the center like the 
younger son.

:تقول امرٱ ة كبية فِ السْن.9

يي فِ نعم، يمكننا ٱ ن نقارن المسْ يحيي العالم 
في كنيسْة الصليب بالِ بناء والبنات المسْ 

.العائدين ا لَ الوطن

.كبومن منظور المَل، ٱ جد نفسي فِ الِ خ الِ  

ا فِ  لفترة Kreuzkircheلقد كنت عضو 
.طويلَّ

سْتنا، عندما جاء المسْ يحيون الدوليون ا لَ كني 

.تم وضعهم فِ المركز مثل الابن الِ صغر



10.We older people, who had always 
been here, were no longer so im-

portant. Everything revolved 
around the international Christians.

Only those who are new are noticed.

I would like to see us older people 
who have been part of the church 
for a long time and the older sons 
and daughters of God in general 
being seen and respected more.

(MUSIC - “Mercy has been shown 
to me”)

ا، لم نحن كبار السْن، الَّين كنا هنا دائم  . 10
كَن كُ شَء يتعلق. نعد بذُ الِ هية

.بالمسْ يحيي الدوليي

.عتبارفقط تلْ الجديدة يتم ٱ خذها بعي الا

نوا ٱ ود ٱ ن نحظى نحن كبار السْن الَّين كَ
ا من الكنيسْة لفترة طويلَّ، وٱ ب  ناء وبنات جزء 
.احترامنا ٱ كثرالله الِ كب س ن ا، بأ ن يتم رؤيتنا و 

"(لقد رحمت"-موس يقى )



11.We have now heard many opinions 
about the older and younger son in the 

parable.

But what happens now with the younger 
son?

The great feast of the return has been 
celebrated and the younger son has been 

reinstated in the position of son.

What will his life be like in a few years' 
time?

I imagine the younger son telling the 
story.

What he tells is perhaps a parable for us, 
who have also been living in faith in the 

merciful God for some time.

لقد سعنا الِ ن العديد من الِ راء حول. 11
.الابن الِ كب والِ صغر فِ المَل

ولكن ماذا يَدث الِ ن مع الابن الِ صغر؟

يعاد الابن يتم الاحتفال بعيد العودة الكبي و 
.الِ صغر ا لَ منصب الابن

لَّ؟كيف ستبدو حياته بعد س نوات قلي

.ٱ تخيل ٱ ن الابن الِ صغر يتحدث

ين نعيش ربما يكون ما يقولَ مثل  لنا نحن الَّ
.بالًّ يمان بالله الرحيم لفترة طويلَّ



12.In the beginning it wasn't easy with my 
brother. He was always tea-sing me and 

reproaching me for my previous way of life.

It wasn't easy for me to stay calm and not 
attack my brother with harsh words.

I thought about it in situations like that:

My father has forgiven me and he loves me 
even with my problema-tic past.

So I remained patient and friendly towards 
him and kept telling him:

“I am very grateful to you for allowing me 
to live and work with you on our father's 

farm.”

Over time, our relationship got better and 
better. By now, my brother has probably 

forgiven me too.

ا لقد ٱ  . فِ البداية لم يكن الِ مر سهل  مع ٱ خي.12 زعجنِ مرار 
ا ووبخنِ علَ ٱ سلوب حياتي السْابق .وتكرار 

ائم ا وٱ لًّ لم يكن من السْهل بالنسْ بة لِ ٱ ن ٱ بقى هادئ ا د
.ٱ هاجم ٱ خي بكَمات قاس ية

:فِ مثل هذُ المواقف فكرت فِ هذا

.لًّ شكالِلقد سامحنِ والدي وهو يَبنِ حتى مع ماضيي ا

:فصبت عليه ووددته وظللت ٱ قول لَ

ا لَ لِ ننِ ٱ س تطيع العيش والعَل" معَ فِ ٱ ن ممتن جد 
."مزرعة والدن

ربما .مع مرور الوقت، ٱ صبحت علقتنا ٱ فضل وٱ فضل
ا .سامحنِ ٱ خي الِ ن ٱ يض 



13.A few years after returning home to 
my father's farm, I became very ill and 
for the second time in my life I was very 

close to death.

Once I had a high fever and thought I was 
going to die. 

But then I saw the situation before me 
again, how I came home smelling of pigs 
and with torn trousers and my father ran 

towards me and hugged me.

That's when I realized:

This love, as I experienced it from my 
father, from God, never ends, not even 

with death!

After a while, I got well again.

وبعد س نوات قليلَّ من عودتي ا لَ مزرعة والدي، .13
وشَ مرضت بشدة، وللَرة الَانية فِ حياتي كنت علَ

.الموت

قدت ذات مرة كنت ٱ عانِ من ارتفاع فِ درجة الحرارة واعت
.ٱ ننِ سأ موت

عدت ا لَ: ولكن بعد ذلَ رٱ يت الوضع ٱ مامي مرة ٱ خرى
نحوي المنزل ورائحة الخنزير وسروالِ ممزقة، وركض والدي

.وعانقنِ

:وبعدها حدث لَ هذا

ا، وهذا الحب، كما خبته من والدي، من الله، لًّ ينتَ  ي  ٱ بد 
!ولًّ حتى بالموت

.وبعد فترة تحسْنت حالتي مرة ٱ خرى



14.Once a worker, with whom there were 
always problems, made a big mistake. 
Five sheep didn't survive. Now it was 

really time to let him go.

His wife came to me and asked me: 
“Please give my husband a se-cond

chance. He makes mistakes, but he's a 
good person."

I thought of my own story of being at the 
bottom and experiencing mercy from 

God.

I didn't dismiss the man. Today he is one 
of my best workers.

When I had my inheritance paid out 
many years ago, I was a single person who 

liked to party and spend money without 
thinking too much.

ن ذات مرة، ارتكب العامل الَّي كَن يعانِ دائم ا م.14
حان الوقت والِ ن. خمسْة ٱ غنام لم تنجو. المشأكُ خطأً كبي ا

.حق ا لًّ طلق سراحه

وجي من فضلْ ٱ عط  ز : "ثم ٱ تت ا لِ زوجته وسأ لتنِ
نه يرتكب الِ خطاء، لكنه شخص جي. فرصة ثانية .”دا 

الرحمة من فكرت فِ قصتي عندما كنت فِ القاع وتلقيت
.الله

ٱ ن لم ٱ طرد الرجل واليوم هو واحد من ٱ فضل العاملي
.عندي

عندما حصلت علَ مياثي منذ س نوات عديدة، كنت

نفاق المال دون ال  ا ٱ عزبا  ٱ حب الاحتفال وا  .تفكي كَي اشخص 



15.Today I am jointly responsible for our 
large farm, I am married and have five 

children of my own and have to keep the 
money together for the farm and the family.

I try to do justice to the great responsibility 
for the farm and be a good husband and 

father.

My youngest son once said to me: “You're 
the best dad in the world.”

I was touched and said to him:

"There is another dad who is the best dad 
for all of us - our father in heaven.

God loves you even more than I can love 
you, my son.

God is the best dad in the world!"

Amen!

لدي اليوم ٱ ن مسْؤول عن مزرعتنا الكبية، وٱ ن متزوج و.15
ا للَزرعة و  .للعائلَّخمسْة ٱ طفال ويجب ٱ ن ٱ حتفظ بالمال مع 

ا ٱ حاول ٱ ن ٱ تحَل المسْؤولية الكبية تَاُ المزرعة وٱ ن ٱ كون زوج 
.وٱ با  صالح ا

".عالمٱ نت ٱ فضل ٱ ب فِ ال: "قال لِ ابنِ الِ صغر ذات مرة

:تأ ثرت وقلت لَ

ا " ٱ بان الَّي فِ–هناك ٱ ب ٱ خر هو ٱ فضل ٱ ب لنا جَيع 
.السْماء

.الله يَبَ ٱ كثر مما ٱ س تطيع ٱ ن ٱ حبَ يَ بنِ

!الله هو ٱ فضل ٱ ب فِ العالم

ٱ مي
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